Im fremden Land

Im fremden Land est un sextuor pour clarinette, quatuor à cordes et piano. Le titre signifie "en terre étrangère", en allemand et fait référence à une très ancienne chanson allemande ("Innsbrück, je dois te quitter; et je poursuis ma route vers là-bas… Là-bas, en terre étrangère…") Populaire à l'origine, cette chanson a été harmonisée par Heinrich Isaac au XV° siècle, puis elle est devenue un des plus célèbres chorals luthériens, rebaptisé alors: "O Welt, ich muss dich lassen" ("Ô monde, je dois te quitter"). Jean-Sebastien Bach l'a fréquemment utilisé dans ses cantates et ses Passions.

Enoncée par la clarinette dès les premières mesures, cette mélodie est le leitmotiv, le fil conducteur de ma pièce. Elle est présente dans chacun des cinq mouvements, revêtant des formes diverses, citée souvent de manière allusive, avant  d'être magnifiée dans le dernier mouvement: le quatuor cordes la joue alors, presqu' intégralement, dans l'harmonisation de Heinrich Isaac.

Les cinq mouvements portent les titres suivants: Wiegenlied (Berceuse), Totentanz (Danse macabre), Andenken (En souvenir de…) Puis vient un intermezzo, bref et fantomatique, auquel j'ai donné un titre schumannien (Phantasiestück). Il s'enchaîne directement au dernier mouvement, Choral.

Im fremden Land a été écrit à la mémoire d'Olivier Greif, un des compositeurs les plus doués de ma génération, prématurément disparu en 2000. L’œuvre a été commandée par l’Association Patrimoine et Cultures Européennes en Région Midi-Pyrénées et l’ensemble Ader en a assuré la création à Albi, en avril 2003.
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* * *

In a Foreign Land

Im fremden Land is a sextet for clarinet, string quartet and piano. The title which means "in a strange/foreign land" in German refers to a very old German song ("Innsbrück, I must leave you; and I continue my route to another place … Out there, in strange lands.") Originally a popular song, it was harmonized by Heinrich Isaac in the 15th century before becoming one of the most famous Lutheran chorales, renamed at that time: "O Welt, ich muss dich lassen" ("Oh World, I must leave you"). Jean-Sebastien Bach frequently used it in his cantatas and his Passions.

Revealed by the clarinet in the first measures, this melody is the leitmotiv, the connecting thread of my piece. The melody is present in each of the five movements, dressed in different forms and often mentioned by allusion, before being magnified in the final movement, where the string quartet performs it almost in its entirety in the harmonization of Heinrich Isaac.


The five movements have the following titles: Wiegenlied (Lullaby), Totentanz (Death Dance), Andenken (In memory of…). These are followed by an intermezzo, brief and ghostlike, which I gave a Schumann-like title (Phantasiestück, Fantasy Piece). It is immediately followed by the final movement, Choral.


Im fremden Land was written in the memory of Olivier Greif, who prematurely passed away in 2000.

The piece was commissioned by the Association Patrimoine et Cultures Européennes en Région Midi-Pyrénées and the Ader Ensemble premiered it in Albi in april 2003.
